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1 Rychly prehled

Obsah krabice

M Bezdratovy smérovac¢ RT-N12
M Kabel RJ45

M Napajeci adaptér

M Stru¢na pfirucka

M Zarucni karta

- Rada RT-N12 bezdréatovych smérovacl zahrnuje modely
RT-N12 D1 a RT-N12 HP.V této pfirucce jsou popsany funkce
obou modeld.

Pokud je néktera z polozek poskozena nebo chybi, kontaktujte
spolec¢nost ASUS pro technické pfipominky a podporu, viz
seznam horkych linek podpory spole¢nosti ASUS na zadni
strané této prirucky.

Uschovejte plvodni obalovy materidl pro pfipad budouciho
zéru¢niho servisu, napfiklad opravy nebo vymény.



Hardwarové funkce
Pohled zepiedu




Stavové indikatory

Indikator LED Stav Indikace
| Vyp. Z4dné napéjeni nebo je deaktivovéan
O bezdratovy signal
Napajeni Zap Systém piipraven
Blika pomalu Rezim zachrany
Blika rychle Zpracovavani WPS
((x)) Vyp. Z4dné napéjeni
Bezdrat Zap Bezdratovy systém pfipraven
Blika Vlysilani nebo pfijimani dat
(prostiednictvim bezdratového pripojeni)
Z’ Vyp. Vypnuto nebo zadné fyzické pfipojeni
WAN Zap Fyzické pfipojeni k siti Ethernet
Rozlehla sit Blika Vlysilani nebo pfijimani dat (prostiednictvim
kabelu Ethernet)
@ Vyp. Vypnuto nebo zadné fyzické pfipojeni
LAN 1-4 Zap Fyzické pripojeni k siti Ethernet
Mistni sitLAN Blika Vysilani nebo pfijimani dat (prostiednictvim

kabelu Ethernet)




Zadni (RT-N12 D1)

[ JoX | Stisknutim a ﬁodrienl’m tohoto tlacitka déle nez pét sekund
Obnovit obnovite vychozi tovéarni nastaveni systému.
| Toto tlacitko slouZi k zapnuti/vypnuti napajeni
O bezdratového smérovace.
Napajeni
DCIN K tomuto portu pfipojte sitovy adaptér pro piipojeni
-——- smérovace ke zdroji napajen.
Pfipojenim kabel( RJ-45 Ethernet k témto port(im vytvoite
LANT-LAN4 pfipojeni LAN.
|7} Pfipojenim kabelu RJ-45 Ethernet k tomuto portu vytvofite
WAN pfipojeni WAN.
WPS Stisknutim a podrzenim tohoto tlacitka déle nez Ctyfi
sekundy bude navazéno bezpecné bezdratové pfipojeni k
bezdratovému zafizeni s podporou WPS.




Zadni (RT-N12 HP)

WPS Stisknutim a podrzenim tohoto tlacitka déle nez Ctyfi
sekundy bude navazéno bezpecné bezdratové pfipojeni k
bezdratovému zafizeni s podporou WPS.

@ Pripojenim kabeld RJ-45 Ethernet k témto portlim vytvofite
pfipojeni LAN.

LAN1-LAN4

Z’ Pripojenim kabelu RJ-45 Ethernet k tomuto portu vytvofite
pfipojeni WAN.

WAN

[ JoX | Stisknutim a ﬁodrienim tohoto tlacitka déle nez pét sekund

Obnovit obnovite vychozi tovérni nastaveni systému.
| Toto tlacitko slouzi k zapnuti/vypnuti napajeni
O bezdratového smérovace.
Napajeni

DCIN K tomuto portu pfipojte sitovy adaptér pro pfipojeni

=== smérovace ke zdroji napéjeni.




Spodni panel
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Polozka Popis

(1) Montazni otvory

Tyto montdzni otvory slouzi k montdzi smérovace na betonovy
nebo dfevény povrch pomoci dvou Sroubkd s kulatou hlavou.

() Vzduchové priduchy
Tyto vétraci otvory zajistuji vétrani smérovace.

Montéz na sténu se nedoporucuje, protoze snizuje bezdratovy
vykon




2 Nakonfigurovani bezdratové sité

Umisténi smérovace

Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signalu mezi
bezdratovym smérova¢em a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby
byly spInény nasledujici podminky:

+  Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro
maximalni bezdratové pokryti pro sitova zafizeni.

+ UdrZzujte zafizeni mimo kovové prekazky a mimo pfimé
slunecni zafeni.

« Udrzujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi
802.11g nebo 20 MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zafizeni
Bluetooth, bezdratovych telefon(, transformétor(, vykonnych
motor(, fluorescencniho osvétleni, mikrovinnych trub,
chladnicek a dalsiho primyslového vybaveni, aby se zabranilo
ztraté signalu.

+ Pro zajisténi optimalniho pokryti zepfedu dozadu umistéte
bezdratovy smérovac do svislé polohy.

+  Pro zajisténi optimalniho pokryti nahoru a dold umistéte
bezdratovy smérovac¢ do naklonéné polohy.

+ Vzdy zaktualizujte na nejnovéjsi firmware. Nejnovéjsi
aktualizace firmwaru jsou k dispozici na webu spole¢nosti ASUS
na adrese http://www.asus.com.

1



Co je zapotiebi
Chcete-li vytvorit sit, potfebujete jeden nebo dva pocitace, které
spliuji nasledujici pozadavky na systém:

« Port Ethernet RJ-45 (LAN) (10Base-T/100Base-TX)

+  Moznost pfipojeni k bezdratové siti IEEE 802.11b/g/n

+ Nainstalovana sluzba TCP/IP

«  Webovy prohlize¢, napfiklad Internet Explorer, Firefox, Safari
nebo Google Chrome

+ Pokud ve vasem pocitaci nejsou integrovany moznosti
pripojeni k bezdratové siti, mizete do pocitace nainstalovat
adaptér [EEE 802.11b/g/n WLAN pro pfipojeni k siti.

« Ethernetové kabely RJ-45, které budou pouzity k pfipojeni
sitovych zafizeni, nesmi presahovat 100 metrd.

Konfigurace bezdratového smérovace

pevné pfipojeni, aby se pfi konfiguraci zabranilo moznym

@ - PFi konfigurovéni bezdratového smérovace pouzijte
problémdm zplsobenym nejistym bezdratovym pfipojenim.

« Pred instalaci bezdratového smérovace ASUS provedte
nasledujici kroky:

« Pokud vyménujete stavajici smérovac, odpojte jej od sité.

+ Odpojte kabely/vodice od instalace stavajiciho modemu.
Pokud je modem vybaven zalozni baterii, rovnéz ji vyjméte.

« Restartujte pocitac (doporuceno).



Pevné pripojeni

Tento bezdratovy smérovac podporuje pevné pfipojeni pfimym
i kfizovym kabelem.

Konfigurace sité za pouziti pevného pripojeni:

1. Pfipojte adaptér stfidavého napajeni bezdratového smérovace
ke vstupnimu portu stejnosmérného napajeni a pfipojte jej k
elektrické zasuvce.

2. Pomoci dodaného sitového kabelu pfipojte pocitac k portu
LAN bezdratového smérovace.

13



RT-N12 HP

@ Zkontrolujte, zda indikator LED LAN blika.

3 Pomoci sitového kabelu pfipojte pocitac k portu WAN
bezdratového smérovace.

4. Pripojte adaptér stfidavého napajeni modemu ke vstupnimu
portu stejnosmérného napdjeni a pripojte jej k elektrické
zasuvce.



Bezdratového pripojeni

Pokyny pro konfiguraci bezdratové sité:

1. Pripojte adaptér stfidavého napajeni bezdratového smérovace
ke vstupnimu portu stejnosmérného napajeni a pfipojte jej k
elektrické zasuvce.

2. Pomoci dodaného sitového kabelu pfipojte pocitac k portu WAN
bezdratového smérovace.

3. Pripojte adaptér stfidavého napajeni modemu ke vstupnimu
portu stejnosmérného napdjeni a pripojte jej k elektrické
zasuvce.

4. Nainstalujte IEEE 802.11b/g/n WLAN adaptér do pocitace.

« Podrobnosti o pfipojeni k bezdratové siti viz uzivatelska
prirucka k adaptéru WLAN.

« Pokyny pro konfigurovani nastaveni zabezpeceni vasi sité viz
¢ast Konfigurovani nastaveni zabezpeceni bezdratového
pfipojeni v této uzivatelské pfirucce.

15



RT-N12 HP




Nez budete pokracovat

Pred konfigurovanim bezdratového smérovace provedte kroky
popsané v této ¢asti u kazdého pocitace v siti, aby se zabranilo
problém{m pfi pfipojovani k bezdratové siti.

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.

Windows" 7

1. Klepnutim na Start > | nermet Do . ylem |
Internet Explorer. | [ o | e [ ey | o Corvocoors. mns | e

2. Klepnéte na Tools g [o et m et o, teus
(Nastroje) > Internet | [T ——
options (Moznosti 0 ™
Internetu) > na kartu - T

Connections (Pfipojeni) > |
LAN settings (Nastaveni | o sws s sntss s
mistni sité). .

Losl Arma ietwork LAN] sefires

LA Seming o rat angly I s trreciors LA st
(Choose SetNgs sbove for dal-un setings.
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3. Na obrazovce Nastaveni
mistni sité (LAN) zruste
zaskrtnuti policka Use a
proxy server for your LAN
(Pouzit pro sit LAN server
proxy).

4. Klepnéte na tlacitko OK a
potom na tlacitko Apply
(Pouzit).

MAC OS

1. V prohlizeci Safari —
klepnéte na Safari
> Preferences
(Predvolby) >
Advanced (Upfresnit).
Na polozce Proxies
(Servery proxy)
klepnéte na Change
Settings... (Zménit
nastaveni...)

2. Naobrazovce Network | | .

Lescal s Mimcet (L) Settings — -
hrmmars corour aen

Aot ool ston may orerede marusl seitegs. Toeare B
une of Pl WETINGE, daable BUTPSC COPADLNESOn

&asorsataly driec] BUGL
Lo mstomasc conqurason st

e zay wereem

Lie & proory server for your LAN (Thess petangs wil not sooly 1
g o R arretora]

L L |

(Sit) zruste vybér
polozky FTP Proxy
(FTP server proxy)
a Web Proxy (HTTP)
(Webovy server
proxy (HTTP)).

4. Klepnéte na tlacitko
OK a potom na tlacitko
Apply (Pouzit).




Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani

adresy IP.

Windows’ 7

1.

Klepnéte na Start > Control
Panel (Ovladaci panely) >
Network and Internet (Sit

a Internet) > Network and
Sharing Center (Centrum siti
a sdileni) > Change adapter
settings (Zmeénit nastaveni
adaptéru).

. V okné Network Connections

(Sitova pfipojeni) klepnéte na
polozku Local Area Connection
(Pripojeni k mistni siti).

. Vokné Local Area Connection

Network Status (Stav pfipojeni
k mistni siti) klepnéte

na tlacitko Properties
(Vlastnosti).

. Vyberte Internet Protocol

Version 4 (TCP/IPv4) (Protokol
Internet verze 4 (TCP/IPv4))
nebo Internet Protocol Version
6 (TCP/IPv6) (Protokol Internet
verze 6 (TCP/IPv6) a potom
klepnéte na Properties
(Vlastnosti).

Crnt T Ol L
ﬁﬁv-‘-j » Contred Fand tht_lﬂr.l_ndht;r;!h =

e pour SIS nebw

Farnge aclapher et &
Chwnge s e shiareng Al
iy i
[Trie compatert
,G ST & Comvmitens 1 fmtomt suilifesn & hesd "
AR -
Loganes =
l‘ = & - .‘ Nutafn Hm O
¥ i "
Lt kera {enasrtion St
e
Canverian
Fud Pyt Jr—
Foh Lomacts i reosrt scem
ks Gtstme Pt
Curptan AT LE
Tt 1010 8 R
ot
xemety
-

M IRTOT AT
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5. Zaskrtnéte policko Obtain an IP [ s jimm e o

address automatically (Ziskat | = ==ese=

adresu IP automaticky).
6. Klepnéte na tlacitko OK.

MACOS

1. Klepnéte na tlacitko Apple
Menu (Nabidka Apple)
> System Preferences
(Systémové preference) >
Network (Sit).

2. Klepnéte na polozku
Ethernet na levém
panelu.

3. V &asti Configure IPv4
(Konfigurovat IPv4)
vyberte Using DHCP
(Pouziti DHCP).

4. Klepnéte na tlacitko
Apply (Pouzit).

o D D) e sddm ool
18w ey 185 aEa gD

—
[} Laanl
'-l"'_ [Ty T — _-
[Ty 2
e
FE & B B o ¢« 9
ST e T e = o —
e
- ' -0
M, SR R SR B e P L e R
=
=
a ¢ » &8 + 3 e O
-
B -
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a Lo \
_______ F1
ey I i i
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gt o
.
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C. Deaktivujte telefonické pripojeni, je-li aktivovano.

Windows’ 7

1. Klepnutim na Start >
Internet Explorer.

2. Klepnéte na Tools (Nastroje)

||-|-mn -

|
,,M,H..._-.,_m

.ﬂ ﬁm.l.tl.ul:l v, kb

> Internet options
(Moznosti Internetu) >
na kartu Connections
(Pripojeni).

Zaskrtéte policko Never
dial a connection (Nikdy
nevytacet pripojeni).
Klepnéte na tlacitko Apply

(Pouzit) a potom na tlacitko

OK.

Raug i Vel Frividx Hetearh sclige
) s e Lt P

|| Crocwe Settrgn F s v b corfigare o prawy

.
8 ks -:-M'-vil'n.r-rmvm

Camopsl "

sl Bowa et (LA metarge

LA Bartinge -t soky 15 dhp covecions LA g
Chacts SeTings sve for S0 en
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3 Konfigurovani prostrednictvim
webového rozhrani GUI

Prihlaseni k webovému grafickému
uzivatelskému rozhrani (GUI)

Tento ASUS bezdratovy smérovac vyuziva webové uzivatelské
rozhrani, které umozniuje konfigurovat smérovac prostrednictvim
webového prohlizece, napfiklad Internet Explorer, Mozilla Firefox,
Apple Safari nebo Google Chrome.

Pokyny pro piihlaseni k webovému grafickému uzivatelskému
rozhrani (GUI):

1. Spustte webovy prohlize¢ a ru¢né zadejte vychozi adresu IP
bezdratové smérovace: 192.168.1.1

2. Na strance pro pfihlaseni zadejte vychozi uzivatelské jméno
(admin) a heslo (admin).

Windows Security ﬂ

The server 19216811 at RT-MN12 requires a username and password.

Warning: This server is requesting that your username and password be
sent in an insecure manner (basic authentication without a secure
connection).

= " “JEEI' name l
|E |Password ‘
|

[7] Remember my credentials

[ ok ][ concel




3. Grafické uzivatelské rozhrani (GUI) bezdratového smérovace
umoznuje pristup k riznym nastavenim konfigurace.

SELES RTHTZ

ek b [mtrreed
Srdun

7
ot

B Motk ey

B ol Rt

A e manaper

B st e

Rt e vl S

—
o ™, Inbumet gatun. Canected
(&)

"._“______.-‘ . Gl

Wi W PNE R OGS

iy ke

WPAZ-Porsonal ¥

Sysiem Statws

. —— e

Aarbean s Weruai
ST I . |
AT [acrpgman

-

PP ke

Nastaveni pripojeni k Internetu

PFi prvnim nastavovani internetového pfipojeni stisknutim
resetovaciho tlacitka na bezdratovém smérovaci obnovte jeho
vychozi tovarni nastaveni.
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Rychlé nastaveni Internetu (QIS) s automatickym
rozpoznanim

Funkce Rychlé nastaveni Internetu (QIS) vas provede rychlou
konfiguraci pfipojeni k Internetu.

Pokyny pro pouziti funkce QIS s automatickym rozpoznanim:

1. Spustte webovy prohlize¢, napfiklad Internet Explorer, Firefox,
Safari nebo Google Chrome.

2. Automaticky se spusti Quick Internet Setup (Rychlé nastaveni
Internetu). Klepnéte na tlaCitko Next (Dalsi).

automaticky, spustte ru¢né grafické uzivatelské rozhrani
(GUI) bezdratového smérovace a prejdéte na stranku QIS. To
provedete podle nasledujiciho postupu:

1.Do webového prohlizece zadejte http://192.168.1.1

2.Na strance pro piihlaseni zadejte vychozi uzivatelské jméno
admin a heslo admin.

3.Klepnéte na polozku Quick Internet Setup (Rychlé
nastaveni Internetu) na naviga¢nim panelu.

@ « Pokud funkce Rychlé nastaveni Internetu (QIS) nespustila




3. Zadejte nové heslo spravce, aby se zabranilo neopradvnénému
pristupu ke smérovaci. Klepnéte na tlacitko Next (Dalsi).

4. Vyberte rezim bezdratového smérovace, rezim opakovace
nebo rezim pristupového bodu (AP). Klepnéte na tlacitko Next
(Dalsi).

Chcete-li nakonfigurovat bezdratovou sit s pfistupem
k Internetu, pouzijte Wireless router mode (Rezim
bezdratového smérovace).

BEE 137 iyt e o s s et et e . Pt st 0,
T ik B BRI DT RIS

i e Ta] @ R e 8 TIPS
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5. Bezdratovy smérovac se pokusi identifikovat typ vaseho
pripojeni. Podle potieby vyberte nezbytny typ pfipojeni a
zadejte veskeré nezbytné udaje, napfiklad uzivatelské jméno
vaseho ISP a heslo.

Ziskejte nezbytné informace o typu pfipojeni k Internetu a
dalsi prihlaovaci udaje od vaseho poskytovatele internetovych

sluzeb.

+ Automatické rozpoznani vaseho typu pfipojeni ISP je
provedeno, kdyz konfigurujete bezdratovy smérovac
poprvé nebo kdyz byla obnovena vychozi nastaveni vaseho

bezdratového smérovace.

« Pokud funkce QIS nerozpozna vas typ pfipojeni k Internetu,
klepnéte na Skip to manual setting (Preskocit na ru¢ni
nastaveni) a ru¢né nakonfigurujte nastaveni vaseho pfipojeni.



6. Na obrazovce Wireless setting (Nastaveni bezdratového
pripojeni) zadejte sitovy nazev (SSID) a prifadte bezpecnostni
kli¢ bezdratovému pfipojeni. Klepnéte na tlacitko Apply
(Pouzit).

Ll ok

e

1y ey

7. Zobrazi se pfehled nastaveni sité. Pokracujte klepnutim na
Next (Dalsi).

27
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8. Prectéte si vyukovy program k bezdratovému sitovému
pfipojeni. Po dokonceni klepnéte na tlacitko Finish (Dokon¢it).




Konfigurovani nastaveni zabezpeceni
bezdratového pripojeni

Chcete-li chrénit vasi bezdratovou sit pfed neopravnénym
pristupem, je tfeba nakonfigurovat nastaveni jejiho zabezpeceni.

Pokyny pro konfigurovani zabezpeceni bezdratového
pripojeni:
1. Do webového prohlizece zadejte 192.168.1.1.

2. Vokné pro pfihladeni zadejte vychozi uzivatelské jméno
(admin) a heslo (admin) a potom klepnéte na tlacitko
OK. Spusti se webové grafické uzivatelské rozhrani (GUI)
bezdratového smérovace.

3. V Casti System Status (Stav systému) na obrazovce Network
Map (Mapa sité) je zobrazen SSID (Service Set Identifier),
Authentication Method (Metoda ovéfovani) a nastaveni
zabezpecovaciho kli¢e bezdratové sité.

Syslem Sralis
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4. Do pole Wireless name (SSID) (Nazev bezdratové sité (SSID))
zadejte jedinecny nézev vasi bezdratoveé sité.

5. Vrozeviracim seznamu Authentication Method (Metoda
ovérovani),vyberte metodu Sifrovani pro vasi bezdratovou sit.

Standard IEEE 802.11n zakazuje pouzivéni vysoké prostupnosti
s metodami Sifrovani WEP nebo WPA-TKP jako $ifry unicast.
PouZzijete-li tyto metody Sifrovani, vase rychlost pfenosu dat
klesne na pfipojeni IEEE 802.11g 54 Mb/s.

6. Zadejte vas zabezpecovaci klic.
7. Po dokonceni klepnéte na tlacitko Apply (Pouzit).



Nastaveni Tx Power (pouze RT-N12 HP)

Nastaveni Tx Power pfedstavuje miliWatty (mW) potiebné k
napajeni vystupu radiového signalu bezdratového smérovace.
Smérovac RT-N12 HP podporuje maximalni vysilaci vykon 200
mW.

Pokyny pro nastaveni TX Power:

1. Klepnéte na polozku Wireless (Bezdratové pfipojeni) na
navigacnim panelu.

2. Klepnéte na kartu Professional (Pokrocily).

3. 'V (asti Tx Power adjustment (Nastaveni Tx Power) zadejte
hodnotu mezi 0 a 200 mW.
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Vy33i hodnoty nastaveni Tx Power mohou negativné ovlivnit
stabilitu bezdratové sité a zivotnost bezdratového smérovace.
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Vytvoreni hostované sité

Konfigurace hostované sité poskytuje bezdratové pfipojeni k
Internetu pro doc¢asné navstévniky s omezenim pfistupu k vasi
soukromé siti.

Pokyny pro vytvoieni hostované sité:

1. Klepnéte na tlacitko Guest Network (Hostovana sit) na
navigacnim panelu.

2. Klepnéte na tlacitko Enable (Povolit).
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3. Klepnutim na uvedené polozky mlzete nakonfigurovat dalsi

MozZnosti.




Pfifadte ndzev bezdratového pfipojeni docasné sité v poli
Network Name (SSID) (Nazev sité (SSID)).

Vyberte nastaveni Authentication Method (Metoda
ovérovani).

Vyberte nastaveni metody WEP Encryption (Sifrovani
WEP).

Ur¢ete Access time (Cas pFistupu) nebo klepnéte na
moznost Limitless (Bez omezeni).

Vyberte moznost Disable (Zakazat) nebo Enable (Povolit) u
polozky Access Intranet (PFistup k Intranetu).

Klepnéte na tlacitko Apply (Pouzit).
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Pouzivani spravce provozu
Sprava Sirky pasma QoS (Quality of Service)

Sluzba Quiality of Service (QoS) umoznuje nastavit prioritu padsma
a spravovat sitovy provoz.

Pokyny pro nastaveni QoS:

1. Klepnéte na polozku Traffic Manager (Spravce provozu) na
navigacnim panelu a klepnéte na kartu QoS.

2. Klepnutim na ON (ZAPNOUT) aktivujte funkci QoS.
3. Klepnéte na tlacitko Save (Ulozit).

@ Informace o $ifce pasma vam poskytne vas ISP.




4, Chcete-li upfednostnit konkrétni sitové aplikace a sitové
sluzby, klepnéte na polozku User-defined Priority (Priorita
definovana uzivatelem) v pravém hornim rohu.

5. Upravte hodnoty podle potfeby. Klepnéte na tlacitko Apply
(Pouzit).
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Sledovani provozu

Klepnutim na kartu Traffic Monitor (Monitor provozu) zobrazite
aktualni nebo historické informace o $ifce pasma vaseho pripojeni
k Internetu, pevného pfipojeni a bezdratového pfipojeni.

O R W o L TR S H | AR U # T R

[T L B




Konfigurovani upresnujicich nastaveni

Konfigurovani serveru DHCP

Tento bezdratovy smérovac vyuziva server DHCP k
automatickému prifazovani adres IP ve vasi siti. M{izete urcit
rozsah adres IP a dobu zapujceni pro klienty ve vasi siti.

Pokyny pro konfigurovani serveru DHCP:

1. Klepnéte na polozku LAN (Mistni sit LAN) na naviga¢nim
panelu.

2. Klepnéte na kartu DHCP Server (Server DHCP).

@ P st e 1 s i e o o bt Ty [
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3. Vpoli Enable the DHCP Server? (Povolit server DHCP?)
zaskrtnéte moznost Yes (Ano).

4. Do pole IP Pool Starting Address (Pocatecni adresa fondu
IP) zadejte pocatecni adresu IP.

5. Do pole IP Pool Ending Address (Koncova adresa fondu IP)
zadejte koncovou adresu IP.
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6. Do pole Lease Time (Doba zapuijceni) zadejte Cas, kdy vyprsi
platnost adres IP a bezdratovy smérovac automaticky pfiradi
nové adresy IP sitovym klientGm.

« Spole¢nost ASUS doporucuje pfi uréovéni rozsahu adres [P
pouzivat format adresy IP 192.168.1.xxx (kde xxx mUze byt
libovolné ¢islo mezi 2 a 254).

« Pocétecni adresa IP rozsahu nesmi byt vétsi, nez koncova
adresa IP rozsahu.



Upgradovani firmwaru

Stahnéte nejaktualnéjsi firmware z webu spole¢nosti ASUS na
adrese http://support.asus.com

Pokyny pro upgradovani firmwaru:

1. Klepnéte na polozku Administration (Sprava) na navigacnim
panelu.

2. Klepnéte na kartu Firmware Upgrade (Upgrade firmwaru).

3. Vpoli New Firmware File (Soubor nového firmwaru) klepnutim
na Browse (Prochazet) vyhledejte novy firmware v pocitaci.

4. Klepnéte na Upload (Odeslat).

Dojde-li pfi procesu upgradovani k chybé, bezdratovy smérovac
@ piejde automaticky do nouzového nebo chybového rezimu

a indikator LED napédjeni na pfednim panelu pomalu blika.

Chcete-li systém obnovit, pouzijte nastroj Firmware Restoration

(Obnova firmwaru). Dalsi podrobnosti o tomto ndstroji viz ¢ast

Firmware Restoration (Obnova firmwaru) .
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Obnoveni/ulozeni/odeslani nastaveni

Pokyny pro obnoveni/ulozeni/odeslani nastaveni:

1. Klepnéte na polozku Administration (Sprava) na navigacnim
panelu.

2. Klepnéte na kartu Obnoveni/ulozeni/odeslani nastaveni.
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3. Vyberte Ulohy, které chcete provést:

«  Chcete-li obnovit vychozi tovarni nastaveni, klepnéte
na Restore (Obnovit) a potom klepnéte na tlacitko OK
v potvrzovaci zprave.

+  Chcete-li uloZit aktualni systémova nastaveni, klepnéte na
Save (Ulozit) a klepnutim na Save (Ulozit) v okné stazeni
souboru ulozte systémovy soubor do upfednostriovaného
umisténi.

+  Chcete-li obnovit pfedchozi systémova nastaveni,
klepnutim na Browse (Prochazet) vyhledejte systémovy
soubor, ktery chcete obnovit, a potom klepnéte na Upload
(Odeslat).



4 Pouzivani nastroju

Nastroje ASUS bezdratového smérovace Ize stdhnout z adresy
http://support.asus.com

Po staZeni a nainstalovani instalacniho souboru ASUS nastroja pro
bezdratové pripojeni budou do vasich aplikaci pfidany nastroje
Device Discovery (Vyhledani zafizeni) a Firmware Restoration
(Obnova firmwaru).
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Vyhledani zafizeni

Device Discovery (Vyhledani zafizeni) je nastroj ASUS WLAN,
ktery rozpoznava bezdratovy smérova¢ ASUS a umoziuje jej
nakonfigurovat.
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Pokyny pro spusténi nastroje Device Discovery (Vyhledani
zafizeni):
« Na pracovni plose pocitace klepnéte na Start > All
Programs (VSechny programy) > ASUS Utility (ASUS

nastroje) > RT-N12 Wireless Router (Bezdratovy
smérovac RT-N12) > Device Discovery (Vyhledani
zafizeni).

Configuie Search

Kdyz nastavite smérovac na rezim pfistupového bodu, je treba
pouzit funkci Device Discovery (Vyhledani zafizeni) pro ziskani
adresy IP smérovace.

Obnova firmwaru

Nastroj Firmware Restoration (Obnova firmwaru) tohoto ASUS
bezdratového smérovace se pouziva po selhani aktualizace
firmwaru. Tento nastroj ulozi soubor firmwaru do bezdratového
smérovace. Tento proces trva pfiblizné tfi az Ctyfi minuty.

Pred pouZitim nastroje Firmware Restoration (Obnova firmwaru)
spustte zachranny rezim.

Pokyny pro spusténi zachranného rezimu a pouziti nastroje
Firmware Restoration (Obnova firmwaru):

1. Odpojte bezdratovy smérovac od zdroje napajeni.



. Stisknéte a podrzte resetovaci tlacitko na zadnim panelu

a zaroven znovu pfipojte bezdratovy smérovac ke zdroji
napajeni. Resetovaci tlacitko uvolnéte, kdyz indikdtor LED
napajeni na pfednim panelu za¢ne pomalu blikat, coz
znameng, Ze se bezdratovy smérovac nachézi v zachranném
rezimu.

. Pouzijte nasledujici k nakonfigurovani nastaveni TCP/IP:
Adresa IP: 192.168.1.x
Maska podsité: 255.255.255.0

. Na pracovni plose pocitace klepnéte na Start > All Programs
(Vsechny programy) > ASUS Utility (ASUS nastroj)> RT-N12
Wireless Router (RT-N12 bezdratovy smérovac) > Firmware
Restoration (Obnova firmwaru).
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. Klepnutim na tlacitko Browse (Prochazet) prejdéte na soubor
firmwaru a potom klepnéte na tlacitko Upload (Ulozit).

na funkénim bezdratovém smérovaci ASUS. BéZné aktualizace
firmwaru musi byt provadény prostfednictvim webového
rozhrani. Dalsi podrobnosti viz ¢ast Upgradovani firmwaru.

@ Toto neni nastroj pro upgradovani firmwaru a nelze jej pouzit
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5 Odstranovani problémi

Setkate-li se s problémy, které nejsou uvedeny v této kapitole,
obratte se na odbornou pomoc spole¢nosti ASUS.

Odstranovani problému

Nelze ziskat pristup k webovému prohlizeci pro konfiguraci
smérovace.

« Odstrante soubory cookie a soubory ve vasem webovém
prohlizeci. Jak postupovat v prohlizeci Internet Explorer 8:

1. Spustte webovy prohlize¢ a potom klepnéte na Tools
(Nastroje) > Internet Options... (Moznosti Internetu...)

2. Na karté General (Obecné) klepnéte na tlacitko Delete
(Odstranit) v Casti Browsing history (Historie prochazeni).

3. Zadkrtnéte moznosti Temporary Internet Files (Docasné
soubory Internetu) a Cookies (Soubory cookie). Klepnéte
na tlacitko Delete (Odstranit).

@ Pfikazy pro odstrafiovéani soubor cookie a soubor( se li$i podle
webového prohlizece.

« Deaktivujte nastaveni serveru proxy, zruste telefonické
pfipojeni a nastavte TCP/IP na automatické ziskani adresy IP.
Dalsi podrobnosti viz ¢ast Nez budete pokracovat v této
uZivatelské pfirucce.

Klient nemuze navazat bezdratové pripojeni ke smérovaci.

Mimo dosah:
« Umistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

« Zkuste zménit nastaveni kanalu.



Autentifikace:

Pfipojte se ke smérovaci pomoci kabelu.

« Zkontrolujte nastaveni bezdratového zabezpeceni.

« Stisknéte a podrzte tlacitko Restore (Obnovit) na zadnim

panelu déle nez pét sekund.

Smérovac nelze nalézt:
« Stisknéte a podrzte tlacitko Restore (Obnovit) na zadnim

« Zkontrolujte nastaveni v bezdratovém adaptéru, napfiklad SSID

panelu déle nez pét sekund.

a nastaveni sifrovani.

Nelze pristupovat k Internetu prostiednictvim bezdratového
sitového adaptéru LAN

Premistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

Zkontrolujte, zda je bezdratovy adaptér pfipojen k spravnému
bezdratovému smérovaci.

Zkontrolujte, zda pouzivany bezdratovy kanél vyhovuje
kanallim dostupnym ve vasi zemi/oblasti.

Zkontrolujte nastaveni Sifrovani.

Zkontrolujte, zda je pfipojeni ADSL nebo kabelové pfipojeni
spravné.

Zkuste pouzit jiny ethernetovy kabel.

Nelze pristupovat k Internetu

Zkontrolujte stavové indikatory na modemu ADSL a
bezdratovém smérovaci.

Zkontrolujte, zda indikator WAN LED na bezdratovém
smérovaci SVITI. Pokud indikator LED NESVITI, vyménte kabel a
akci zopakuijte.
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Kdyz indikator, Link” modemu ADSL SVITi (neblika), znamena

to, Ze Ize pristupovat k Internetu.

+ Restartujte pocitac.

+ Zkontrolujte, zda indikator WAN LED na bezdratovém
smérovaci SVITI.

« Zkontrolujte nastaveni bezdratového Sifrovani.

« Zkontrolujte, zda pocita¢ muze ziskat adresu IP
(prostrednictvim pevné i bezdratové sité).

« Zkontrolujte, zda je vé$ webovy prohlize¢ nakonfigurovén
pro pouzivani mistni sité LAN a zda neni nakonfigurovan pro
pouzivani serveru proxy.

Pokud indikator ADSL ,LINK” souvisle blika nebo nesviti,
nelze pristupovat k Internetu - smérova¢ nemuize navazat
pripojeni se siti ADSL.

+ Zkontrolujte, zda jsou vSechny kabely spravné pfipojené.

+ Odpojte napéjeci kabel od modemu ADSL nebo kabelového
modemu, nékolik minut pockejte a potom kabel znovu
pfipojte.

« Pokud indikator ADSL nadale blika nebo NESVITI, obratte se na
vaseho poskytovatele sluzeb ADSL.

Zapomenuty nazev sité nebo sifrovaci klice

« Zkuste znovu nakonfigurovat pevné pfipojeni a bezdratové
Sifrovani.

« Stisknéte a podrzte tlacitko Restore (Obnovit) na zadnim
panelu bezdratového smérovace déle nez pét sekund.



Pokyny pro obnoveni vychozich nastaveni systému

« Stisknéte a podrzte tlacitko Restore (Obnovit) na zadnim
panelu bezdratového smérovace déle nez pét sekund.

Viz ¢ast Firmware Restoration (Obnova firmwaru) v Kapitole
5 této uzivatelské prirucky.

Mezi vychozi tovarni nastaveni patfi:

Uzivatelské jméno: admin

Heslo admin

Povolit DHCP: Yes (Ano) (pokud je pfipojen kabel WAN)
Adresa IP 192.168.1.1

Nazev domény: (Prazdné)
Maska podsité: 255.255.255.0
ServerDNS1:  192.168.1.1
Server DNS 2:  (Prazdné)
SSID: ASUS
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Sluzba ASUS DDNS

Smérovace fady RT-N12 podporuji sluzbu ASUS DDNS. Pokud jste
se zaregistrovali ke sluzbé ASUS DDNS, ale potiebujete vyménit
zafizeni v servisnim stredisku,sdélte servisnimu stiedisku, ze
chcete zachovat pivodni nazev domény a sluzbu DDNS. Dalsi
informace ziskate v nejblizSim servisnim stredisku.

+ Nedojde-li v doméné k Zadné aktivité - napfiklad
@ prekonfigurovani smérovace nebo pfistupovani k
registrovanému nazvu domény - béhem 90 dnd, systém
automaticky odstrani zaregistrované informace.

« Setkate-li se pfi pouzivani tohoto zafizeni s problémy nebo
obtizemi, kontaktujte servisni stredisko.

Casté otazky (FAQs)

1. Budou zaregistrované informace ztraceny nebo
zaregistrovany nékym jinym?
Pokud nezaktualizujete zaregistrované informace béhem 90
dnd, systém automaticky odstrani zaregistrované informace a
nazev domény si mlize zaregistrovat nékdo jiny.

2. Nezaregistroval jsem se ke sluzbé ASUS DDNS pro
smérovac, ktery jsem zakoupil pred Sesti mésici. Mohu se
jeste zaregistrovat?

Ano, stale se mlizete zaregistrovat ke sluzbé ASUS DDNS pro
vas smérovac. Sluzba DDNS je zapouzdiena ve smérovadi, takze
se muzete zaregistrovat ke sluzbé& ASUS DDNS kdykoli. Nez se
zaregistrujete, klepnutim na Query (Dotazat) zkontrolujte, zda
je ndzev hostitele jiz zaregistrovan ¢i nikoli. Pokud ne, systém
zaregistruje nazev hostitele automaticky.



3. Jiz diive jsem zaregistroval nazev domény a fungoval

dobre, dokud mi jeden ze znamych nefekl, ze nemiize k
nazvu mé domény pristupovat.

Zkontrolujte, zda jsou spInény nasledujici podminky:
1. Internet funguje spravné.
2. Server DNS funguje spravné.
3. Pfi posledni aktualizaci ndzvu domény.

Pokud problémy s pfistupem k nazvu vasi domény pretrvavaji,
kontaktujte servisni stredisko.

. Mohu zaregistrovat dva nazvy domény pro oddéleny
pfistup k mym serveriim http a ftp?

Ne, nemUzete. Pro jeden smérova¢ mlzete zaregistrovat
pouze jeden nazev domény. Pouzijte mapovani portd pro
implementaci zabezpeceni v siti.

. Jak to, ze po restartovani smérovace jsou zobrazeny
odlisné adresy WAN IP na konfiguracni strance smérovace a
v systému MS DOS?

To je normalni. Casovy interval mezi serverem ISP DNS a
sluzbou ASUS DDNS zplisobuje, Ze jsou na konfiguracni strance
smérovace a v systému MS DOS zobrazeny odlisné adresy WAN
IP. Rlzni poskytovatelé internetovych sluzeb mohou mit rizné
Casové intervaly pro aktualizovani adres IP.

. Je sluzba ASUS DDNS zdarma, nebo se jedna pouze o
zkusebni verzi?

Sluzba ASUS DDNS je bezplatna a je zapouzdiena v nékterych

smérovacich ASUS. Ovérte si, zda vas smérovac ASUS
podporuje sluzbu ASUS DDNS.
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Dodatky

Poznamky

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our
commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able
to responsibly recycle our products, batteries, other components,
as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information
in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation,
Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products
at ASUS REACH website at

http://csr.asus.com/english/index.aspx

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

This device may not cause harmful interference.

This device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.



This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s authority
to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating
in conjunction with any other antenna or transmitter
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Safety Information

To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, this
equipment should be installed and operated with minimum
distance 20cm between the radiator and your body. Use on the
supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements - Article 3
Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been
conducted. These are considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility
- Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN
301 489-1 and EN 301 489-17 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been
conducted. These are considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning
This is a Class B product, in a domestic environment, this product

may cause radio interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003
and RSS-210.



Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept
any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the
Industry Canada (IC) radio frequency exposure limits. The Wireless
Device should be used in such a manner such that the potential
for human contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with
the IC Specific Absorption Rate (“SAR”) limits when installed in
specific host products operated in portable exposure conditions
(antennas are less than 20 centimeters of a person’s body).

This device has been certified for use in Canada. Status of the
listing in the Industry Canada’s REL (Radio Equipment List) can be
found at the following web address: http://www.ic.gc.ca/app/sitt/
reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be
found at the following web: http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.
nsf/eng/sf08792.html

Canada, avis d’Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes
canadiennes ICES-003 et RSS-210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
(1) cet appareil ne doit pas causer d'interférence et (2) cet appareil
doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui
peuvent a ecter son fonctionnement.
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Schvaleni distributofi v Turecku:

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN.VETIC. A.S.

Telefon: +90212 3311000

Adresa: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Telefon: +90 212 3567070

Adresa: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ISTANBUL



GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed
under the terms of the GNU General Public License. Please see The
GNU General Public License for the exact terms and conditions

of this license. We include a copy of the GPL with every CD
shipped with our product. All future firmware updates will also be
accompanied with their respective source code. Please visit our
web site for updated information. Note that we do not offer direct
support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of
this license document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public License is intended to guarantee your freedom to share
and change free software--to make sure the software is free for all
its users. This General Public License applies to most of the Free
Software Foundation’s software and to any other program whose
authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation
software is covered by the GNU Library General Public License
instead.) You can apply it to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price. Our General Public Licenses are designed to make sure that
you have the freedom to distribute copies of free software (and
charge for this service if you wish), that you receive source code or
can get it if you want it, that you can change the software or use
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pieces of it in new free programs; and that you know you can do
these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for
you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have. You must make sure that they, too, receive or can get
the source code. And you must show them these terms so they
know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software,
and (2) offer you this license which gives you legal permission to
copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make
certain that everyone understands that there is no warranty for
this free software. If the software is modified by someone else and
passed on, we want its recipients to know that what they have is
not the original, so that any problems introduced by others will
not reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software
patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making
the program proprietary. To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone’s free use or not
licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.



Terms & conditions for copying, distribution, &
modification

0. This License applies to any program or other work which
contains a notice placed by the copyright holder saying it may
be distributed under the terms of this General Public License.
The “Program’; below, refers to any such program or work, and
a“work based on the Program” means either the Program or
any derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Program or a portion of it, either verbatim or
with modifications and/or translated into another language.
(Hereinafter, translation is included without limitation in the
term “modification”) Each licensee is addressed as “you”.

Activities other than copying, distribution and modification are
not covered by this License; they are outside its scope. The act
of running the Program is not restricted, and the output from
the Program is covered only if its contents constitute a work
based on the Program (independent of having been made by
running the Program). Whether that is true depends on what
the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s
source code as you receive it, in any medium, provided that
you conspicuously and appropriately publish on each copy
an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty;
keep intact all the notices that refer to this License and to the
absence of any warranty; and give any other recipients of the
Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a
copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any
portion of it, thus forming a work based on the Program, and
copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of
these conditions:
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a) You must cause the modified files to carry prominent
notices stating that you changed the files and the date of any
change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that
in whole or in part contains or is derived from the Program or
any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all
third parties under the terms of this License.

¢) If the modified program normally reads commands
interactively when run, you must cause it, when started
running for such interactive use in the most ordinary way, to
print or display an announcement including an appropriate
copyright notice and a notice that there is no warranty (or
else, saying that you provide a warranty) and that users may
redistribute the program under these conditions, and telling
the user how to view a copy of this License. (Exception: if the
Program itself is interactive but does not normally print such
an announcement, your work based on the Program is not
required to print an announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole.

If identifiable sections of that work are not derived from the
Program, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections

as part of a whole which is a work based on the Program, the
distribution of the whole must be on the terms of this License,
whose permissions for other licensees extend to the entire
whole, and thus to each and every part regardless of who
wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest
your rights to work written entirely by you; rather, the intent is
to exercise the right to control the distribution of derivative or
collective works based on the Program.



In addition, mere aggregation of another work not based on
the Program with the Program (or with a work based on the
Program) on a volume of a storage or distribution medium
does not bring the other work under the scope of this License.

. You may copy and distribute the Program (or a work based on
it, under Section 2) in object code or executable form under the
terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one
of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-
readable source code, which must be distributed under the
terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used
for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three
years, to give any third party, for a charge no more than your
cost of physically performing source distribution, a complete
machine-readable copy of the corresponding source code, to
be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a
medium customarily used for software interchange; or,

¢) Accompany it with the information you received as to the offer

to distribute corresponding source code. (This alternative is
allowed only for noncommercial distribution and only if you
received the program in object code or executable form with
such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of

the work for making modifications to it. For an executable
work, complete source code means all the source code for all
modules it contains, plus any associated interface definition
files, plus the scripts used to control compilation and
installation of the executable. However, as a special exception,
the source code distributed need not include anything that is
normally distributed (in either source or binary form) with the
major components (compiler, kernel, and so on) of the
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operating system on which the executable runs, unless that
component itself accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by

offering access to copy from a designated place, then offering
equivalent access to copy the source code from the same place
counts as distribution of the source code, even though third
parties are not compelled to copy the source along with the
object code.

. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the

Program except as expressly provided under this License. Any
attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute
the Program is void, and will automatically terminate your
rights under this License. However, parties who have received
copies, or rights, from you under this License will not have
their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.

. You are not required to accept this License, since you have

not signed it. However, nothing else grants you permission to
modify or distribute the Program or its derivative works. These
actions are prohibited by law if you do not accept this License.
Therefore, by modifying or distributing the Program (or any
work based on the Program), you indicate your acceptance

of this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Program or works based
onit.

. Each time you redistribute the Program (or any work based

on the Program), the recipient automatically receives a license
from the original licensor to copy, distribute or modify the
Program subject to these terms and conditions. You may not
impose any further restrictions on the recipients’ exercise of
the rights granted herein. You are not responsible for enforcing
compliance by third parties to this License.

. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent

infringement or for any other reason (not limited to patent



issues), conditions are imposed on you (whether by court order,
agreement or otherwise) that contradict the conditions of this
License, they do not excuse you from the conditions of this
License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously
your obligations under this License and any other pertinent
obligations, then as a consequence you may not distribute

the Program at all. For example, if a patent license would not
permit royalty-free redistribution of the Program by all those
who receive copies directly or indirectly through you, then the
only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section
is intended to apply and the section as a whole is intended to
apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe
any patents or other property right claims or to contest
validity of any such claims; this section has the sole purpose
of protecting the integrity of the free software distribution
system, which is implemented by public license practices.
Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reliance
on consistent application of that system; it is up to the author/
donor to decide if he or she is willing to distribute software
through any other system and a licensee cannot impose that
choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

. If the distribution and/or use of the Program is restricted in
certain countries either by patents or by copyrighted interfaces,
the original copyright holder who places the Program under
this License may add an explicit geographical distribution
limitation excluding those countries, so that distribution is
permitted only in or among countries not thus excluded. In
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such case, this License incorporates the limitation as if written in
the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new
versions of the General Public License from time to time. Such
new versions will be similar in spirit to the present version, but
may differ in detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the
Program specifies a version number of this License which
applies to it and “any later version’, you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of
any later version published by the Free Software Foundation. If
the Program does not specify a version number of this License,
you may choose any version ever published by the Free
Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free
programs whose distribution conditions are different, write to
the author to ask for permission.

For software which is copyrighted by the Free Software
Foundation, write to the Free Software Foundation; we
sometimes make exceptions for this. Our decision will be
guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the sharing
and reuse of software generally.



NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE,
THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS"WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF
THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12 IN'NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR
AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR
ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLETO YOU FOR
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE
OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES
OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER
PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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Informace o globalni horké sitové lince

Australia
Austria
Belgium

China
Denmark
Finland
France

Greece

Hong Kong

Ireland

Italy

Japan

Malaysia

Netherlands
/ Luxembourg

New Zealand
Norway
Philippine

Poland

Portugal

1300-2787-88
0043-820240513
0032-78150231

400-620-6655
0045-3832-2943
00358-9693-7969
0033-170949400
00800-44-14-20-44

3582-4770

0035-31890719918

199-400089

0800-123-2787

+603 2148 0827 (Check
Repair Detail Status
Only)

+603-6279-5077
0031-591-570290

0800-278-788 /
0800-278-778

0047-2316-2682
+632-636 8504;
180014410573
00225-718-033
00225-718-040
707-500-310

English
German
Dutch /French

Simplified
Chinese

Denish/English

Finnish/English/
Swedish

France

Greek

Cantonese/
Chinese/
English

English

Italian

Japanese

Bahasa Melayu/
English

Dutch / English

English

Norwegian
/English

English

Polish

Portuguese

8:00-20:00
9:00-18:00
9:00-17:00

9:00-18:00
9:00-17:00
10:00-18:00

9:00-17:45
9:00-13:00;
14:00-18:00
10:00-20:00
10:00-17:00
9:00-17:00
09:00-13:00
14:00-18:00
9:00-18:00
9:00-17:00

10:00-19:00

9:00-17:00

8:00-20:00

9:00-17:00

9:00-18:00
9:00-17:00
8:30-17:30
9:00-17:00

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to
Sun.

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Sat.
Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.
Sat. to Sun.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

64




Russia

Singapore

Slovak
Spain

Sweden

Switzerland

Taiwan

Thailand
Turkey
United Kingdom

USA/Canada

+8-800-100-ASUS; +7- Russian/

495-231-1999 English
+65-6720-3835
(Check Repair Detail )
Status Only) English
-66221701
00421-232-162-621 Czech
902-88-96-88 Spanish
Swedish/
0046-8587-6940 English
0041-848111010 German
0041-848111014 French
0041-848111012 Italian
0800-093-456; Traditional
02-81439000 Chinese
+662-679-8367 -70; 001 . .
800852 5201 Thai/English
+90-216-524-3000 Turkish
0044-870-1208340; .
0035-31890719918 2ng/fEr
1-812-282-2787 English

9:00-18:00

11:00-19:00

8:00-17:00
9:00-18:00

9:00-17:00
9:00-18:00

9:00-12:00;
13:30-18:00

9:00-18:00
09:00-18:00
9:00-17:00
8:30-12:00am

EST
(5:30am-
9:00pm PST)
9:00am-
6:00pm EST

(6:00am-
3:00pm PST)

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Sat. to Sun.

Dal3i informace viz webové stranky podpory

% Poznamky:
spole¢nosti ASUS na adrese: http://support.asus.com
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Kontaktni informace spolecnosti ASUS

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adresa 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Webové stranky www.asus.com.tw

Technicka podpora

Telefon +86-21-38429911

Podpora online support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Adresa 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Webové stranky usa.asus.com

Podpora online support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Némecko a Rakousko)

Adresa Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Telefon +491805010923*

Fax +49-2102-959911

Webové stranky www.asus.de

Kontakt online www.asus.de/sales

Technicka podpora

Telefon (Soucast) +49-1805-010923*

Telefon (Systém/notebook/Eee/LCD)  +49-1805-010920%

Fax technické podpory +49-2102-9599-11

Podpora online support.asus.com

* EUR 0,14/min. z pevné sité v Némecku; EUR 0,42/min. z mobilniho
telefonu.



Vyrobce:

ASUSTeK Computer Inc.
Telefon: +886-2-2894-3447

Adresa: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU,
TAIPEI 112, TAIWAN

Zplnomocnény
zastupce v Evropé:

ASUS Computer GmbH
Adresa: HARKORT STR. 21-23, 40880
RATINGEN, GERMANY

EEE Yonetmeligine Uygundur.
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